


m m m ä  ritim dispela
li’Si Ni* Editar Hi man bi­

long Hadang h a m i  save
wek hi* tasol. Wanpela 
taim mi lukim. pianti ol 

Bfllèi i wokabaut i go na 
wan wan i karim bikpela 
bilum tru. Hi ting ol i 
go long wanpela s ing- 
sing, o kam long gaden. 
Tasol nogat. Ò1 ' i go 
long Modilon rot inap 
long ol i kam klostu 
long paia stesin. Hia 
sampela ol haus istap 

, i gat bikpela mak-SP.
Ol meri i karim ol 

emti botol na ol i ama- 
. mas long kisim liklik 
mani. I tru SP i save 
baim ol emti botol. Na 
ol meri i wok hat tru 
long karim ol emti bo­
tol.Hi > tingting pianti.
Ating ol man bilong 

ol dispela meri i lusim 
pianti mani long baim 
bia tasol. 01 i no save 
givim mani long meri 
bilong ol bai ol 1 ken 
baim kaikai na ol sam- 
ting em famili bilong 
ol i nitim. 01 meri i 
mas bungim ol botolita- 
sol, wokabaut longwe

S-'-'f. . i'i

„ , i Éi, , i i Tii ili j ■ »      ■ « Il 

Ìtrn na kisim liklik ma^ 
ni tasol olgeta taim.
Yu ting em i stret? 

Han, mi sori toumas long 
ol meri, man bilong ol 
i save spak tasol. 01 i 
gat bikpela hatwok tru 
long lukautim fantili 
¡bilong ol• Em tasol 
liklik wari bilong mi.

E. Nagam 
Hadang.

MAN NOGUT BAGARAPIM SAIN

Dia .Edita- Hi , rlaik 
autim liklik wari bi­
long mi. Hi stap long 
Hadang na mi laikim tru 
dispela taun. 'I no gat 
pianti trabel bia, ta­
sol, i gat sampela ol 
man nogut ol i save ba- 
garapim o 1 mak o sain 
bilong rot. Hi kaunim 
pianti long ol dispela 
sain i krungut pinis.
Sapos yu draiva yu 

mas bifoainim ol sain bir 
long rot. Dispéla ol 
sain i save belpim yumi . 
Olsem wanem na pianti 
ol sain i bruk o krun­
gut? Dispela samting i 
no save karnap nating. 
Nogat tru*. Hi no save

SOTIM JWSIK AUA TASOL

Dia Èdita- Pianti òl 
taim mi bin harim long 
redio na ritim long 
niuspepa long ol aua 
bilong brotkas i mas 
kam bek olsem bipo gen.
01taim ol i tok redio 

em 1 namba wan samting. 
Taso! nau ol i sotim ol 
aua bilong brotkas na 
olsem pianti manmeri i

ho ihap long ha^im gut 
ol nius&  toksave, ha ol 
arapela samting olsem.
Em s ,i tru redio em i 

namba wan samting. ’ Ta-;.. H 
sol i no tru bài ol i 
no inap long harim ol ÿ  
nius brotkas« Sapos yu 
save harim redio long 
pianti de bai ÿu ÿet i 
ken save olsem *ol i no 
sotim ol taim bilong 
nius brotkas. Nogat* 01 
i sotim gl aua bilong 
ol kain kain mus ik.

John Bene 
Madang^

TENJCJM OL DRAIVA ^

Dia Edita- Hi laik 
tok tenkyu long ol sam­
pela draiva bilong ka. 
Pianti taim mi save 
wokabaut taim san i go 
daun na pianti ol ka i 
kam i go. Sampela- ol 
draiva, taim ol i lukim 
man i wokabaut i kam 61 
i save putim lait i go 
daun bai ai bilong rol 
man i no raun na ém i 
ken lukim gut long em i 
go long wanem hap trtì.
Hi laik tqk tenkyu 

long ol dispela draiva. 
Ating mobeta ol draiva 
i bihainim dispela pa- 
sin. Tenkyu ol wantok.

Joe Jangia
Hadang.

*1.

A F F lUATEO WITH L IF E LINE IN T ERNA T «ON A L

o vLIFELINE PORT MORESB
HELP IS AS CLOSE > AS ~A TELEPHONE

Lifeline Port Moresby offers ¿Confidential telephone counselling service -
Fa&iily or personal problems : Anxiety / Pregnancy Marital

. Stress% , Personal relationships, Suicidal
•> Alcohol ‘V ' •' Social - isolation- ,: ' Legal ■

, SHARE YOUR PROBLEM tfTOT A TRAINED TELEPHONE COUNSELLOR
Phone* 25.7711 Daily between 4 p.m.and midnight - 

Also 10:30 to 1:30 p.m. , Monday - Friday
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pinis^tOl pipel bilong | save 
píspela kantri náu ol i S  siïir 
s$anaĵ ; lohg 1ëk bilong^ kaeÿi

gitgpraini 
minis ta na gavana j ene*- 
táÍ'[
long y\md. ̂  Mobeta yumi

long mi na mi rait nau.
Mi laikim bai-gavina® 

bilong Papua Niugini IL 
mas strong long helpim 
ol main" bilong plefc i go 
het long bisnis bilong 
ol na bai ol i ken pül- 
ira p^nti ~ m^ bilong 
arapela kantri na help- 
ira gavman bilong yumi. .
Em ijno ícen

mekim wok • nani insait 
long ol taun tasol. Nôr 
gat una i no ken tru.

mas rna wok bung wantaim 
nà^i no k^iv toktok na-
Yurai mas wokhat, oitaira. 
Toktok tàsoî bai (wokjJ'l 
no> ináp. ¿ lpng go^bèt ̂ 
Maski yumi oigeta ¡ï mas
icaiitri bilong yumi PNG. 

T  11 ' Mabkuç
Port Moresby.

•̂ fi.yurai : itgSP5: prêt «  long 
i^anbaran, ¿a tu-* long maSàïài ol
faàxfe* i mekim singeing long yumi. altérai pralf 
long matila na papait na maria i spetim yumi 
na mejçi makim yumi lotig pinga^lTumi tambu 
long plant! kain pastin ' nakaikai naples 
bikos yuag prêt, Prêt long wanem? Long ol 
samting y ü ^  nb ken lukim tru.}*. Lgtu 2>i- 
long ol tumbuna, em i lotu bilong prêt. 
w "tasol lotu KriBteh i laik senisim ol dis- 
pelà^ kain- tingting prêt. LOtu Kristen na 
biiip* long God i,tok olsem: Maski-long ol 
dispela kain samting yu prêt long en . Jÿn ol 
IJJèljJc samting tasol. God inap winim ol pru. 
Sapes yumi sanap poroman wantaim God,yumi, bai 
kisim strong bilong em na ol dispeïa taiciba- 
ran samting i n© inap nogutim yumi. No ken..
Mi ting long stori bilong wanpela liklik 

manki long pies. Wanpela bikpéla boi i ranim 
em, i laik paitim em. Olsem na ern̂ i ranawe 
i tgo .JSm i prêt. -//• PIIM  • S $
Tasol pau, em i tanim kona nà i bungim bik 

brata bilong em. Nau lem i sanap i stap na i 
no ranawe moa. Km i tanim long boi nogut na 
i tôk: Orait, nau yu kam paitim mi. Kaman. 
Tasol boi nogut i lukim bikbrata, na em > i 
brùkim bus i go. Nau bun bilong em i war a.

Yumi manmeri i prêt long ol tanibaran sam­
ting, yumi wankain. Yumi pilim ol i moa bik 
nâ moa Strong, olsem na yumi prêt. ' Tasol 
bikbraie bilong yifmi, God, em i strong»
Olsem yumi m#s smat : yumi mas poroman 

WtftaiM bikbrata bilong yumi, God. Olsem 
Jiÿas i tok longjstori long Nupela Testai 
fenj "Mi tasol mi kam. Yupela i no ken prêt » " 
WWmta&oï * ■

ol pipe! bilong taun ol 
i save hambak tasol ol- 
taim na westim raani bi­
long ol long bálra biar" 
ram, wíski, na tu plan- 
ti ol arspela s trongpe- 
la kain dringl ólsem.
Ém i no stret. Sapos 

ol man biloftg pies i nc 
go het r bal yupela lus> 

A.¿>:I| '' s  Doye ii.
Saidor/Madang.

GÀVMAN MAS fINGIH PIES

Dia Editar Hianaü mi 
i laik autim sajela ol 
wari bilong mi olsem .r
Yes- ol wantok mi save 

lî cim ol man bílpng ol 
taun i save winim bik­
péla mani long fotnait. 
Na ol man long pies i

' — ■“  Mi ting dispel̂  em i
. I' no tru. -PNG i wok long
".;;r — í— 7----- — —  divelop nau. ̂  Nau i gát
pia Edita- Hia nau mi gutpela* senis tru long 

laik bekim ól tok i -sa- ol pipel bilong:. dispela 
ve kamap long NBC nius kantri bilong Ĵuioi.  ̂
ha POs Ketia. _ bl pipel Yumi mas save. olsem 
i save tok olsem: Memba 61 dispéla mexába na ól 
par ol miñista bilong minista oí i ŝtat long 
nesenel pal aúnen ol i no 1972 i kam inap náu, ol 
sáve •; ‘,wok gut. Nógat V i,nin mekim bikpela wok 
gutpela ekonomik di ve- tru long kant̂ri bilong 
leprasár;long ól níral e- yumi. Yurai kisim seíp

rabís. ĝavton | na independents

EM HIA WANPELA NUPELA TESTAMÈN LONG TOK 
INGLIS  ̂ emlplgeTA Man Ï WINÏM STANDET 6 
INAP LONG W m Eia 1 kóstim ?5t»c¿jfcusol

WEWAK CHRISTIAN BOOKSHOP 
• Box 169, Wewak 
MT. HAGEN CHRISTIAN BOOKSHOP 

Rox 78, Mt., Hagen J
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\K<tfem bilpng dispela kumul, em "Emperor 
%ong olgeta kantri wantaim, i gat 42 
ibwaul 'Çasol i' step. Na 36 bilong' ol i 
stàfè- long Papua Niugini stret.

Olgeta wik dispela ^mok balus "Bird 
Of Paradise" i save flai inap 5-peia r 
taim name1 long Brisbane na Port 
Moresby• Na wanpela taim long wik em i 
flai i go long Manila long Filipih 
Ailan na i kam bek gen.
Sapos yu mekim wok bisnis o yu laik 

go limlimjpur, yu mas flai wantaim Air 
Niugini inap long Australia o Filipin 
Ailan i Na ipsait long kantri bilongv A 
yumi em '1 gtiT long 24 pies, balus . .

Dispela namba 43 kumul em i smatpela 
nupela smolc balus bilong Air Niugini, 
gà $1 i kolim "Bird o£ Paradise’." Em i 
min kümuJç. Na dispela nem i stret tu, 
long wanem kumul em i nais moa na i 
save winim olgéta arapeìa pis in long 
bus. Man i flai wantaim dispela nupela 
kuxnuì bilong Air Niugini, em bai flai 
olsem pisin tru. ;

.(Pacific
’ *UWit •) Association I ATAQafttas -f General Salés Agents In 

• Australia and thè Philippines
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wanpela man wantaim me­
ri pikinini i stap. Nem 
bilong dispela pies 
Sauloku. Wanpela de man 
bilong ém i dai na meri 
na rupelá pikinini ta 
sol i stap. ̂
Long dipela pies yet 

ol man i no lukautim 
meri wantaim pikinini. 
01 i save krosim ol ol 
taim oltaim.
Wanpela de, long 

ing taim yet, meri wan 
taim pikinini i 
bus. Taim ol 
long bus em wantaim tú­
pela pikinini . i kisim 
banana long ai bilong 
haus-, na putinui stap. 
Na 3-pela i go wok long 
gaden i* stap inap api- 
nun.
Longsamting olsem 7 

klok nait meri wantaim 
ol pikinini mekim paia, 
kukim dispela banana ol 
tripela kisim long mon- 
ingtaim. Mama i kukim 
banana yet na túpela 
pikinini pilai long kol 
bet long hap we i stap 
nating. No gat paia 
long en.
Nau banana i redi pi- 

nis long kaikai• Mama i 
tekewe skin bilong ba­
nana, em i kaikai na i 
givim long hap bet. Ta- 
sol túpela pikinini i 
no kisim dispela banana 
mama i givim tupela.No- 
gat tru. 01 banana marna 
i givim túpela, wanpela 
tewel i kisim na kaikai.
Ñau las 3 banana ta- 

sol i stap long paia, na

Z-pela pikinini askim 
mama, Olsem wanem yu 
kaikai b anana na mi tú­
pela i stap nating?
Ñau mama i bekim tok, 

Mi givim long v yutupela 
pinis. Túpela pikinini 
i bekim tok, Yu givim 
long wanpela man na long 
mitupela nógat.
Ñau mama i tekewe nam- 

ba 3 banana na singaut 
strong, f,E túpela bana­
na i go j>inisH. Tewel i 
harim olsem na em i sub- 
im han bilong em na i 
laik kisim banana. Ta- 
sol mama kwiktaim holim 
han bilong tewel.
Ñau em i askim túpela 

pikinini. Husat, han 
bilong em mi holim? Bi­
long yutupela?*'
Nogat ya, mama. Mitu- 

pela i stap hia.
V Orait, mama brukim 
han bilong tewel na te­
wel hia i tanim.¿ olsem 
waitpela kapul.

Mama i tokim túpela 
pikinini, laitim paia, 
lukim wanem samting mi 
holim. ¿ Túpela pikinini 
laitim paia,lukim olsem 
na tokim mama, larim i 
stap bai tumora moning

mipela kukim.
Em ñau ol i pasim na 

hangamapim i stap. Tu* 
lait long moning ol 
kukim dispela kapul na 
ol i kaikai gut tru. 
James Meinik/Taingim.

YU INAP ' PAINIM HAMAS 
SKWEA HIA DAUNBILO MÊÊËÉ
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Dokta Reuben Taureka

Hardiflex em i olgeta dïspèla 
samting” na i luk gut tu. Long 
wanem Hardiflex faibro i bik- 
pela tru nà i karamapim planti 
spes kwiktaim.01 smatpela kam- 
da 1 yusim Hardiflex. „Yu tu yu 
mas smat na yusim.
Tilux em i gutpela s ¿unting bi- 
long rum waswas • 1 strong na
isi long j oinlm. Yu no gat wari 
long* klinim. Nà i gat pi anti 
kala nastail bilong en.Olgeta 
ol i luk gut tru,na i nais tru 
long bilasim haus.
Versilux em i samting tru bi­
long olbanis insait long haus. 
T2m i strong na isi long yusim. 
I^no ken paia o sting o krun- 
gut; i bilong stap longtaim 
tru. Sapos wara i wasim, maski 
bai em i drai gen kwiktaim na 
i nupela gen. Olsem tasol Ver­
silux i; faibro ttu bilong ol­
geta hap bilong haus: rum ma- 
lolo , rum waswas, haus kuk, na 
toilet tu.
01 dispela kain faibro yu ken 
baim long : BURNS.PHILP na 

BOWMANS

H e ü ü b
BUILDING PRODUCTS

Long 22 de_ bilong mun 
Janueri, Mhista bilong 
Infomeseri na Brotkast- 
ing, Dokta.Jleübèn Tau­
reka, i bin tok olsem 
em i pilim 1 no stret 
turnas long gavman . i 
katim sanéela aûa K bi­
long brotkas long oi 
redio st es in. r/
Em i bin tok tu olseita 

brotkas em d wanpela 
impôt en samting 1 ***« 
pipel bilong Pápuá 
gini. ;
Planti ol manmeri i 

no amamas turnas long 
dispela pasin gavman i 
mekim long katim aua 
bi long brotkas . " Na tu 
ol i no laikim ol okes- 
tra musik. 01 pipel' i 
laikim musik bilong PNG 
stret. -
Long pinisim dispela 

wari bilong ol pipel, 
Dokta Taureká i tok, 
long strong bilong em, 
bai em i traim long put- 
im bek o 1 aua . bilong 
brotkas olsem bipo.
Em i bin tok tu olsem 

bai em i senisim sampe- 
la nius bilong NBC yet 
na Pedio Australia na 
putim laik bilong ol 
piper bilong PNG.
Sapos gavman iT tok 

orait, Dipatmen bilong 
Dokta Taureka bai i ki- 
rapim túpela nitela re- 
dio stesin, Wanpela 
long Wes Sepik na ara- 
pela long' Enga namel 
long yia.1976 na 1977.

- Sarere, 21 Februeri, 1976 Pes 6WANTOK



WANTOK

School signs.#*ix> you have one? 
Do people know the« name" of your 
school ?
Do they know where your school 
is ?
Why.not'.? ~ ‘
Make your children proud of it.

NO DESKS? TRY THIS UNTIL YOU GET SOME 
(Above) Kubalia teachers made these "beds" for 
children to sit on.lt kept children and material 
clean. ^ ;
(Below) P6C at Amaki made these from bush timber

'***»«>«

SCHOOLS COMBINE FOR IN-SERVICE C O U R S E S >  
The photo here shows teachers from Banak,Boikin 
and Dagua learning: metrics together.

¡aCHtt-L

tej*. :v jyfllfijSHKIhk>p sad¡aj
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ASKING ALL TEACHERS 
~- , . 

. . ANSwER THE FOLLOWING _QUESTIONS AND TELL US HOW 

WE CAN ··HELP YOU •••• -••••••• . 

(1) Wou_ld- you like· a special school section in 

•1 
WAijT_OK? · How many pages · long? ·----
(2) Writ;ten . in English? - or Pidgin? ---(3) What.would you like in -this section? (Check_) 

T EXtra °Information en: _, 
· ., (a) social studfes? Pictures? · 

Stories? ----(b) Science? Materials? --Methods? ·----(c) Maths? Mater~als? ----Methods? ----su,gestions for: . - Classroom managem~nt? · 
Community. activities? -

.. r Cooking . ? - . -
/ HomE!craft .'? 

·sane othe;r.0 info~tion -' or ·heip_?_·-Nam_e_i1:. 

... . ·::... 

·. 

DO . YOU· KNOW THAT ? . 
--------. ~I '. .: ~ " i ~;' '· 
{l} Your Social Studie.s Broadcasts· start soon?. ·.:.. ~,~ ".-. 
.(2.J Because Nius BILONG. YUMI is finished "anci<otit( . 
NEWS will be small si~ed, . that only WANTOK wf:tf' ~;: _, 
be abl~ .to supply you with the . nec'e~sary pi_ctJl-"e~·.,. 
to -~ccompany the· broadcasts, as· we11· as for ·yqur,.' · 
builetin board?; · · · 

oo You· fiAW· ? 
I . • 

(1) Pictur~s --of pyrethrurn? -Jut~? Hemp?_ Market&?. ' ; 
· (2) .Maps o; PNG ' Provi.nc~?, -~The World?1 trid~nesi4?: · . 
Iriafl Jaya? Fiji? O.t:ber count~ies?: . · . 
· (3) P.icture's of the · l~adets .. of, .Australia, Japan/' · 

. ,. . ' l' • I 

New Zealand~ Getmany~ .Uni'ted <State41r ·England, ~ ,\ ... 
~sia, ·r~ji, India, ~ and other~? I, . • . ' . • ~ 
'(4) Pic~ures of ho~ people In these countries 
live? . ._, 

' . ! . ' ... ... 

(5) ·samples of .passbooks, .. ~ePQsit siips, Wi~"'." 
dr~wal . slips, cheques ·to show your-. c.l.~sa.?·' · . .. 

....... 

..i,. - , .... .. . 

.. -.· .. NOW .FILL IN .t!§?CT fAGI •.. _. .... ~ . 
. ~ 

Sarere, · 21 F-'ibruer1;~ .1976 
' r . 

·'~ \ 
' 
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¡Uga

We have a problem. Can you kelp us solve it ?

In other years we tried^to save money by sending 
WANTOK*s by air freight to main centres. Too 
many of them hever got any farther*m So the only 
way we have left is* air mail .Even though it does 

We want to help4 as many teachers and schools as cost more. We hope to prove that it is.-worth it. 
we can, especially those deep,An thè bush. But Remember : ANYTHING WORTHWHILE COSTS SOMETHING, 
how can we get there? Even airlines do not go
there. And those schools heed us the most. Study the price charts down below and act now.

jgjp
giiM

BULK SUBSCRIPTION SCHOOL YEAR RATES FOR WANTOK WITH POSTAGE ’ INCLUDED

* . '
AMOUNT OF COPIES 
SENT FOR THE_WHOLE 
SCHOOL YEAR.

AIR MAILED 
ANYWHERE 
IN P.N.G.

- AIR FREIGHTED 
TO C.M.

( MADANG ONLY

AIR FREIGHTED 
IN E . OR Wi 
SEPIK ONLY

PERSONAL
DELIVERY
Wirui Pi o.

10 copies each time 
(total of 200 )

K 28.60 
per year

K 24.30 
per year

K 22.00 
per year

K. 21.00 
per year

20 copies each time K 52.00 K 45.60 K 42.00 K 41.00
(total of 400 ) per year per year per year per year

25 copies each time K 65.00 K 56.30 K 52.00 K 51.00
( total of 500 ) per year per year per year per year

30 copies each time K 78.60 K 66.90 K 62.00 K 61.00
( total of 600 ) per year per year per year per year

Meaning: March to November, that is, 20 editions 
Minimum order of 10 copies 
Payable in advance only

H l ff**** W  1 f /jf rU  *$Wf#^f+++W++++++++++++++*
Cut this out with scissors and send it to us with your cheque.

1+++++++++++++++++*+++ + / / /1 ++++++++-f + f / ++-H-J-H^++++++-H-+++++++++ / / t i-h++++++++H-++++++++-

ORDER BLANK FOR WANTOKS IN BULK -

Please send •••••••• copies of WANTOK 20 times to
NAME ... ........ ............ .................
ADDRESS....... ...........................

WANTOKS should be sent to us this way: 

(Circle the one you want.)
(

air mail 
air freight C.M., Madang 
air freight E, W. Sepik 
personal delivery, Wirui

Notice: if you want WANTOK by air freight, we can only send it to a place 
where there is regular air service.
Give the name of that airport here: 
What airline comes there ? ••••••••

NOW ENCLOSE THIS ORDER BLANK AND YOUR CHEQUE IN THE ENVELOPE PROVIDED
Please check the above rate chart to see if you are putting 
the correct amount on the cheque. v

fy~': :■ ■"{. - v '• > ■ ••v , .•/•***■•'-. \\
PAYMENT MUST ACCOMPANY THIff ORDER. THANK YOU IN ADVANCE.

WANTOK - Sarere, 21 Februerl, 1976 Pes 10

l.imw



Tiri* ini

Lukautim bal idéela kaikai hia i swit :-l 
na I gat strong long en i stap oltaim 
lóng haus bilong yu.
HEINZ kompani I yusim gutpela samting 
taso! bilong wpkiin ol dispela kaikai. 
Sapos yu laik hariap redim strongpela 
kaikai- na toma to sauce i gutpela tru na 
switmoa- lukautim mak bilong HEINZ. ;

to m a to

K W t t i M

tifim

TOYOTA & B M
MOTORS UMITED

Burns
GfiOUF» ZOMPA Vt
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W ES IMU BRITEN PIPEL LUKIM DISPEL A  PES
i . i • • •  Long d is p e l a  y i a  gavman b a i g i v i m  K6 ;m il ie n  long r u r a l .d ivelo pm en  fa n . 
Long d is p e l a  r es  m ip e l a  i l a i n  t o k  save  long g l -n an III. -MASTKaMAP long sa m pela  
ProV in s . Ta so l  lu k a u t : o l p r o v in s - i no b in  mekim  g u t p e la .wok NA YUSIM GUf OL .
MANI BILONG NARAPELA YIA NA I NO RAITJM KLIA LONG BUKOL EKSPENS BILONG OL, BAI 
NO KEN KISIM BIKPELA MANI OLSEM BIPO. NOGUT MANI .1 LUS OLSEN. NA TU GAVMAN I 
LUKLUK GUT LONG MAMAS WOK KAUNSIL NA OL PIPEL I SAVE MEKIM BILONG-YUSIM GUT QL 
DISPELA MANI. Sa POSOL I LES 0 SINDAUN NATING, GAVMAN BAI STAPIM MANI NEKS TAIM

BOSIMWOK KAIN WOK
01 Provins Mentenens
A.D.C. Kandrian Kandrian-Baraina Rot

’MM

Gloucester LGK
kandrian LGK 
Bali/Witu LGK
A.D.C. Talasea 
Nakanai LGK 
Hoskins LGK 
Talasea LGK 
Gloucester LGK 
Kàndrian LGK

A.D.C. Talasea 
A.D.C.Kandrian 
Nkkanai LGK 
Hoskins LGK 
Bali-Witu LGK

Stes 2
Taveliai-Banu Rot 
Stes 3 :

Amalut-Wako Rot Stes 2 
Liambe-Balengori Nairiba 2 
Rot

Pik Ban is Nukukau 
Silanga Komyuniti Senta 
Hoskins Maket 
Talaseä-Buluwara Rot 
Gloucester Tulup Rot 
Kandrian^Aliwa(Rot 
• stes 2 * S ^ ^
Pik Bànis Kapo Viles 
Laiama-ESeli Rot Stes 2 
Nuau Komyuniti Senta 
Mosa Maket
Metapupur-Oenatakiti­
nerave Rot

KINA Talasea LGK Peninsula Rot ;  ̂^ 3,000
A.D.C. Talasea Teng Wara Nutanavua 1,200

12,000 Nakanai LGK Tarobi Et Pos 300
3,000 Nakanai LGK- Uasilau Tisa Haus 1,500

Bali-Witu LGK 2 Maket Pies 2,000
4,000 Talasea LGK Ganemboku-Bagum Rot

Steè 3 r 7,00Q
5,000 Kandrian LGK- 10 Teng Wara Bilong Skuli long Et Pos 3,500

10,000 Nakanai LGK,S Viles Wara Sapiai (7) 2,750
600
700

3,700
6,0Q0
2,000

Gloucester LGK 4 Wara Teng - Skul na 
Et Pos 2,000

8,000
400

3,000
700

Kandrian LGK 10 Wara Teng ~ Komyuniti
Nakanai LGK 
A.D.C•Kandrian 
Talasea LGK

H r e n  b i l o n g  j i s a s

BILONG NUPELA SKULYIA t
tupçla gutpela stori bilong santu

DOMINIK • • • • • • 4 • 301.
PANKRAS NA TARSISIUS... 30t.
(Wanpela* tisa bilong Madang i raitim 
na ol skulboi i drbim ol piksa.)

Rait i go long* L/C.I. BOOK SERVICE
P.O. BOX 347 
GOROKA (Ph. 72.1937)

Dispela em'i ofie bilong wok lotu na katekis. 
Ol i gat kain kain buk, piksa, tèp bilong 
helpim tisa na katekis long skulim rilisin, 
Rait na askim ol long wanpelg Vista.

A.D.C.Talasea 
Bali-Witu LGk 

5,190 Hoskins LGK
A. D .0. Kandrian 

4,000 Kandrian LGK 
Nakanai LGK 
Hoskins LGK 
Hoskins LGK 
Hoskins LGK 
Talasea LGK 
Talasea LGK 
A.D.C. Talasea 
Kandrian LGK 
Hoskins LGK

Hoskins LGK 
Hoskins LGK
Nakanai LGK 
Talasea LGK 
Hoskins LGK 
Hoskins LGK

Talasea LGK 
Nakanai LGK 
Nakanai LGK

Nakanai LGK
Kandrian LGK 
Bali-Witu LGK 
Gloucester LGK 
Gloucester LGK 
Gloucester LGK 
A.D.C.Kandrian

Hoskins LGK

Senta ria Viles 3,500
- ifetra Sapiai {8)' 3*400
8 Wara Teng na Holim 
W r a  Teng Bitokaran

2,450

Haus Sik 5,000
Pol Skul# Wara Sapiair 1,200
Viles Wara Sapiai (6) 2,400
Wara Sapiai, Lavilelo 3,000
Simen Flo, Lauring Skul 400

v Klasrum Ablingi Skul 700
Klasrum (2) 3,000
Tisa Haus, Siki 2,500
iäasruiri; 3,000
Klasrum, Siki Skul 3,700
Klasrum, Bagum Skul 2,000
Tisa Haus, Patanga 2,000
Tisa Haus Kakasi 2,500
Et POS (4) 
Ekstensens »Uoskins

1,000

Rural Heit Senta v 1,690
Mosa Viles Et Pos 
Rum Waswas, Toilet,

1,500
Bavussi Senta 2,pOO
A.P. tXieli Haus, Mirapu 1,500
Kimbe Maket Ekstensen 5,000
Kerapi Komyuniti Senta 1,600
Galai Komyuniti Senta
Ekstensen > 500
Frisa, Kimbe Haiskul
Kaunsil 2 yd. Oumptruck 
Apapulü-Gomu Komyuniti

2,500
Senta' 1,500
Matililiu Komyuniti
Senta / ¿,500
Amalut Maket kopra Haus 500
Vatukele-Malangani Rot 2,000
Sagsag-Sikal Rot 2,000
Iboki-Saleki Rot 2,500
Gloucester-Arigipur Rot 
Pik Kandrian Vokesenel

2,000
Skul 300

Koimumu-Lavegi Rot 8,000. • *• ' ..V -1
TOTAL K169^79Q
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Heinz
NEIN?
strained
» MM

Rte;

Ìftìiist& bilongTrans- 
pcft.tfok na Sapl'ai, Mis-
jff ¿¡t

- d|sr
Dipatffî bilong 

:ei:i ̂Ì|.:̂ ì|Ìà'; 
kesen olgeta.Tasol Pi&- 
m S e ^ m d s i j i ± ^  
makim j #6 tasol tiorig 
Jcjsli» tiening bilònè
ff X^in Ì gat 13 man i 
kisim awod aninit lòng 
Australia na Papua Niu- 
ginr Edukesenel Trening 
Skim. ^
Na tu i gàt 12-pela 

arapela i bin kisim awod 
na lusim PNG na i go 
trai lòng taun ol i 
kolim ' Cessnock long Nu 
Sant Weis. N* taim ol i 
pinisim trening bi long 
ol, bai ol 1 wok wan- 
t;aim*ir Nibgini ; long 
DC3 olsem òl Ofisa. Kos 
bai i go inap. ‘long 15 
mim olgeta.

nm ÌSS8SSss*

is?' \

Poto antap i soim nambá 5 mitihg bilong olgeta dairekta bilong Y.C., ol 
X bifl mekim long Alexisbafen klostu long Madang long Januerl 25 inap 27 
I, gat samting olsem 30 manmeri i kamap na ating em i namba wan taim i 

gat moa blakskin olsem wait skin. As t’ingting na as toktokbilong kibung 
bilongdispela yia em: SPIRIT BILONG INDEPENDENS•

Ol i bin paitim tok long pianti samting bilong independens • Ating ol 
tumbuna i independen tu?. Olsem wanem ol i independen? Husat i ting ol lo 
bilong tumbuna i bin pasim ol olsem wanpela sen? Na yumi nau, ating oí lo 
bilong waitman* i pasim yumi tu? Na olsem wanem yumi independen?Na dispels 
pasin independens ém isabre pait wantaim pasin wantok long PNG?

01 i bin glasim gut tok bilong Krais na Baibel na pasin Kristen'na olsem 
wanem ol i mekim yumi independen tru. Krais em i As tru bilong indepen­
dens. Man i pas long ol samting bilong gtaun em i no independen.- Ip?

EM I ISI TUMAS
Y e s, em  i tru . O lg e ta  g u tp e la  k a ik a i y u  m a s  g iv im  
lo n g  b e b í b ilo n g  yu  b ilo n g  strb n g im ; e m ÿ u  k e n ^ u i T  
k is im  lo n g  o f lik lik  tin  i g a t  nem  I f É ÎN Z I o n g  o l  O l v ?  
lik lik  t in y a  i g a t  k a ik a i o l i  bin red im  b ilo n g  ol i: 
p ik in in i stre t. E m  i is i tu rn as; o ls a m t in g i  re d i p in is* . ;y 
T a so l lu k a u t gut! Y u  m a s  p a in in ó te m  H E IN Z  lo n g  
tin. Em  ta so l i g a t  d isp e la  ka in  s a m t in g . ' > J #
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Yumi bihainim 
v&ak bilong wi

SxWxWxv!xwíxWíá ràim mi indai long hui» 
watDo vu no kilim mi?.-

THE DWARF AND GIANT 
OF KALUGA MSS/

Sapos yu 
no tanirn 
bek. mi A eut ¿¿¿M m m

Xv.v.v,vX'.w¡viveravÄvftfcÍKvXj
K M m

l§:ÉS|jp:; iBai em i 
mekim
âneai ñau?

OL JCAGO OL I. STILIM PINIS 
i nm wR i m ^ r  ” t  

f öbijur; kam paining 
bilong 'Y*\s

BIHAIN LIKLIK xá, i statimi! 
BISBIS BUÁM 
STRONGIM LET

Yu mas hatwok
inap 5-pela yia ^Bilong wanem- 

yumi ken go 
n̂au, kanderèKandere, ; 

tokim em,\
mi no inap

Tenkyu

bihairYu no ken wari 
oilman i save long let

Em i no tokim mipela 
.em ; i husat • /*>"̂ mi inap mekim, bai oí 

, btf i bairn moil '

NEXT V/&K-' NEW ADVENTURE

HR
wÊÊÊP 9 m
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put planti planti tausen grasop i fiai i kam ol- 
sém waiipeïa klaut tru. 01 i sindaun pinisim ol- 
gëta grinpela lip bilong mais na pinat na kunai 
na suga na pitpit na mais. %
- 01 faàa i singaut long gavman .. i nas helpis ol 
na Fainens Dipatmen ibin makim K60,000 long balai 
balus I ken tromoim maras in bilong kiliA grasop,

Sapos yu tisa o skulboi, yu* ken kisim 
wanpela WANTOK niuspepa bilong yu stret 
inap 20 taim olgeta, sapos yu salim 
K 4.00 i kam long mipela. Sapos moa man 
i laikim,wan wan i mas baim long 4 kina,

Salim sek i kam long: WANTOK
BOX 396, WEWAK{•vg.0010 V0&t8 SZ I)

, 4 I » I I I 1J ÙT

MMRETNM
Pianti bikpelaretpela tomato i go 
insait long wanpela retpela botol 
Heinz tomato sos. Dispela sos í 
strong liklik, i gat guípela kaikai 
insait long en, na i swit moa. 
Heinz kampani i gat wanpela 
spesel kain bikpela retpela 
tornato. Dispela yet i mekim 
bikpela retpela botol tomato sos i 
swit. BAIM BIKPELA RETPELA 
HEINZ

tomato 
sauce j

Westen il¡§ 522 1^2 . ■ -'á~\
Galf 6424 531 Í20 V- r y  - •• ?? ’ •-

P/7toresby 7916 2077 576 395
Sentral 12923 2318 266 : W 'v? ’? • -y ;  ' ̂
Milne Be 14069 152i: 275 ! y  J
Moten ; v 7109 958 355
S/Hailans 14497 1012 s ' 203 138
I/Hailans 15328 1254 255 <410
Simbu - 11770 1398 4186 /y-J' 'j . ' ■ ;
W/Hailans 1Í5516 1345 188 252
Enga 7821 <688 - 47
Morobe 21724 2077 524 361
Madang 16092 2155 204 - 292
Wes Sepik 8561 882 426
Is Sepik 19117 1962 414 212
Manus 2755 771 160
Nu Alian 7697 ¿ 1374 56
l.N*Br:Lten - 15682 3359 Sil ■ 485
ff.N.Briten 9572 648 126
S 1vilie 14547 1547 351

y ’--''.;

vfgtal y* 236991 28799 5415 2545
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